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HIRDETÉSEK
jutányos áron vitetnek fel.

A hir.ietá'.ck uz , Arpátl* in-'lalmi <'•.< nyom 
itai intézetbe küldendők.

Hllllupestet lapunk számára tiirtleieseket ei 
fogad Mudnmy es György hirdetési irodai« Bar itok 
tere 3. Athenaeum i emelet ; továbbá A \
I loldtrerger, servitatér 3. sz. a.

Szarvas város tűz elleni védelmének tervezete.
1 ii . A 1 űzve -z kitörésének m sg iakiidályozá sara

kész ilsen és adjon ki a községi el ölj ár. isiig a 1 lép

szán iára ví szunya ink mik megfelelő 1 ti z rótt d ő r i

s z a l.á 1 Y Z a t o 1, mely szabályok me«.fiairlása a vá-

rosi rémtorség állail ellenőriztessék. ,lo hh nevelő az

mint lig, ki : i hibái iá eséstől megtudja él v ni nőve ndé-

két, ami ak t jgyein léd a roszrói más i i 1 terv■ivón

— mint ki bűn tel ni tud szigorúan. p". u •jv jobb t íiz-

oltó az. ki a tűz kitörésének elejei .enni liVii

inté >. d- ■sei;ke1. mint a ki láng és füs 1 ‘romol v közt

vég z h;unnia Los < lolgokat.
> >. 1 Yuna dl lűzv.’iszt'knél légi ölt!net ér a íivors

segt «ly. , A ki gyo rsati ad. az ke!sZVÍ ‘Sí ■ii ad.* ezt
mondja a péidal>e,zed is. Ez pali«* esik úgy lehelő, 
lm. a tűzjelzés korait es irányi kifejez u!eg 1 őriéi tik 
ha olló rzi-rvk is minrl közelebb t a la 11ia 11 *k. I'- vt-g-
|)(»| alliltassék tel a város minden lizedeben ugv-vgx 
L ii /ollós z v r -1 e 1 e p. melyek mindniikén <«gy fecs­
kendő ős vgy t-les hangú rőzküiT Ivgy.-n elhelyezve.
I degvei í a. lelep - a mennyire leltél keivszlul-
rzak átmel.-zeleiiél. valamely sarok-ház udvarahan 
a bujára la. külön lámpa által világilassék meg.

Egyelőre az egyes telepek felszerelvénye csak 
ennyi lenne, kivéve a tl-ik tedbellt (a városházánál) 

|„,| » mosl vásárolt ni ezivollyim M'W »«« v"' 
szvrkoesi a rajln levő lélrákkal. villákkal, ponvvuk- 
kal. \eilrekkel, slh. és m-liány lajl i- állana. Helve- 
sel, az olló-szvi-vkel a város különböző részéin he­

lyezni el ákkor is. ha azoknak elszállilasara nines 
külön lúlögal ; meri ha valamely tizéül,en híz lama. : 
„II első ollók remlszerinl az liléiét Uzedbeli emberek, 
kik a szereket ké.í erővel is könnyebben es gvnr- 
sablon lüzböz vihetik, mini a távolabb. Uzeilheliek. 
ha ezek éppen Wőgatlal rendelkeznek is. He epp.m

(v.őrl. larlsa minden t.iizoltó kötelességének tűzhöz 
menetelkor az ul.jáhan eső vagy kis kerülővel előr- 
hv ö szer-telepei keresni fel s az ottani szerek el­

száll itásál eszközölni.
Azon gazda, kittek udvara hau az olló szerek áll­

nak, neveztetik ki az illető tized szert a. r n o k á- 
nnk. n hangoztatja kűrijével a tűz jeli ; ős pedig inig 
a íee-keiidö el nem viteleit a telepről : helyben az 
ntcza sarkán ; ha pedig már elviteli az : az utezan 

\ ágig járva kűriül.
;» v; (iviijlessék össze a város minden tizedéből 

.-,0 önkim les tűzoltó, összesen a négy (izedből 200. 
hogy ezek teendőit a rendszeres oltási működés 
(•/óljából e I ö r e k ij el «II li üsse a z e 1 ö I j a r o-

V;.(gy a. tűzoltó parancsnokság. Szükséges azt 
meglialározni előre, hogy hány ember menjen tűzhöz 
villával - hány vederrel ? és hány fejszével - slh. k 
nrikii! t'gyik ollószerhen tnlhőség mnfatkozhatik a má­

sik hiánya tneileil.
j s. I jetty en tm-ghalározva. hogy a tűzoltó kinek 

ulasilásail tartozik elfogadni s viszont valamely lei­
jeid, való kitől követelhet engedelntessőgel. , továbbá 

’ingyen körül Írva úgy az egyes tagoknak, mint az 
,..rV... csoportoknak tűznél való teendője, az az a 
nío-t alakulásban levő önkénles tűzoltó c-apal alkos­
son magamik szolgáiul i szabályzatot - mi­
nők megtartására a tagok magokat baráti kezszortlas-

sal köttdezzék.
h Az önkéntes oltóesapal önképzési ezelhól 

tarjon'minél több gyakorlatot. V. gyakorlatok számat 

idejét a tagok állapítsák meg egyűlleseii a szer­
vezkedő gyűlésen. Legtöbbel kell lam.lniok a lisztek­
nek kevesebbet a ntászókiiak és szivattyúsoknak, 
legkevesebbet a rendfentarlók és v,/.szerzőknek Kzen



kői utóbbinak elég hitvo/ikéiil cgv-xm gyakorlat ; 

későbbi években pi-dig elég lesz éven! ént k ól szer 

megjelenni. akkor i- nőm hinulá-. mini inkább nyil- 

1 ván aláás és a wzcn vlőknek mogisiiK'i'lolóso végett. 
Tiszlok ollvnbi'ii lioli 2 ,‘> gvakorlili órára küldoz-

tetnónok. móri a -ajaI osztályok belaiiilasal is rcsz- 

bon nekik kell végezniük. Kósőbb a lisztok i.- rit­

kábban gyakorolnak. Mászok ós szivallyiisok lio- 

lonkónt og\ ni ara hivassanak össze tannins vegeit.

(í. ij. A o s apai b o o s zt a sa r a nézve a |<ö” 

vet közöket bocsátom előre. JVIindon tized hi/oilóságá- 

nak lesz eg\ parancsnoka (tized parancsnok); k-z 

Iliászt), szivallyiis, d/.szerzö és rendlenlarló csoportja 

is. toliát egy-egy tized liizoilóisága már magában vé­

ve is og\ önállói egésze' képez, azaz \ an abban min­

denféle munkára, külön égvén s van vezénylő is. — 

A négv tized parancsnok feleli all egy főparancsnok 

és egy parancsnok. li bal pnranc.-nokoii kivid

meg a következő al-ubb lökd lisztek válaszba idők : 

í szertárnok (mindeiiik tizedből egv-egv) : két viz- 

niesler (fő és aI. tekintet né! ül a lizedi e); d- uiásxó- 

Vezelő ; 8 csövezett) ; 1 kürtös stb,

r • Az oltok' e g \ en i lel szerelésé ez év­

ben nem töri én bel A ma ' o. mint innia i - águk ren­

dezése folytán begvüll jö cdelntokböl. Az egyéni [el­

terelés áll itt sisak. üv. oldalballa. sip s több egyéb- 

boi. melyek be.-zer/ése nem csak azért volna telelte 

kivánalos. mert az egyéni s<)k \'eszólylö'l me<mienl- 

belik de a könnyebb feiismerlidés végett is.
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öngyilkos akartam lenni.
Partéit I1 után franrzi.íból,

Igen, en is 111 :g akattain f'Ini 1:gy.k-xer magam !
Mert meggy özuiltcan arról . Ír )gy IIIC; gcsalt Amáliám.

De v ajjon Amalian.t le hi t k-e : . 1 la inc g goink ltom, le ig\-
-íz ,1 picziny kezeli 0I függölt éleitem V'S 11 1 - se tudom a ne-
vét ! Ifjú fiatal hava tim, 1ezen ne CS()( l;ilk < >xza ■'ak ; idővel még
más tapasztalatok 0 is f ignak teinni.

Akl.oi' nie : fiatal voltam, lmon)- liata'. Mily |vt 
tudtam egész biztosan, hogy meg vagyok csalva, tüstént 
elhatároztam, hogy veget vetek etetőmnek. KLsŐ .U,,IU| |a_ 
tóm az volt, elmenni a háznak lépcsőzd ere, a melyben 
a hillenm lakó t, es ott agy..lenni magam. De csakhamar 
meggondoltam, hogy ill nagyon sokan megtudnak, mennyire

iegy is mondtam az imént
1 iCVét : I tatba az önszeretet nem alszik.

N. in, mondám, nem akarok zajt ütni A megsebe- 
; m;ularka süríi lombok között végzi halálküzdelmét. Én 
l" a vl|agual; egv elszigetelt, elhagyott, elfelejtett zugában 
kívánok meghalni.

IIv kétségbeesett hangulatban ültem délután 5 ,„a 3o 
perczkor a m i vonatra M.-bcn az .arany oroszlány*.hoz 
czimzett szállodához vitc lem magam : egv jól berendezett' 
>.(. .e szobákkal biro, kitűnő konyhával és tiszta ágyakkal 

II.Uoit szállodába

8. Az egyenruhát tűzoltóknál némely embe­
rek nem In ríják s/iiks . Hogy nélküle is jón
lehel liize! oltani, az bebizonyult, de annak előnye 
sem vonhatók kétségbe.

lágy oly testületnek, mely vész idején ep úgy 
mint minden h llépésében katonás rendel és moziin- 
lalol követel : sokkal előnyösebb az egyenruha, mint 
a közönséges. A. tűzoltó ruha —- már készítésénél 
fogva megvédi az egyént sok eshető bajtól. (Pél­
dán! a zubbony nyaka és ujja a kézfejnél szűk lé­
vén. nem engedi a szikrák beférkőzését a testbe/.) 
Végre valljuk be — mert hisz tapasztalat bizonyítja 
— hogy az egyenruha sokakat megnyer a tűzoltás 
nemes ezéljátiak s a gyakorlatok, valamint a testü­
letileg rendezed minden mulatságok iránt az érdeklő­
dési nagyban fokozza; miből anyagi hasznot csak a 
tűzoltóság nyerne. Részemről az egyenruhát pártolom 
s nincs is <• hazában tűzoltó-egylet, melv azt nem 
viselné, lázéi I ajánlom, hogy a »városi önkéntes tűz­
oltó csapat parancsnokai, mászó és szivattyús osz­
ló !y Hígjai ha különben is volna szándékuk nyári 
mhal keszill.el.ni készíttessenek zubbonyt és nad­
rágot egyenlő szö\ élből. Ezen ruhát lüz-szolgálaton 
kivid is használhatja úgy az iparos, mint a hivatal­
nok. lel iát arra pénzt kiadni szükséges volt külön- 
h'-ii is.

Reiidfentarlóknál és vizszerzőknél — mint a kik 
Hgy sem lolynak be köz rétién az oltásra — az egyen­
lőim niclíőzhelő. Egyéb iránt ismétlem, b \uv az eirven-
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Mit kivan uraságod? kérdé egy kis szobalány, kit azóta 
nagyon megkedveltem,

Semmit.
Xcm volt ét vagyam. Lefeküdtem. Igen m igtahmul alud­

tam . Minden pillanatban látni véltem V, kt-riát _ Vaj-
Í°n ez vo,t-v -i neve: — vetélyársam karján mellettem el­
haladni. Ilyenkor felugrottam és öklömmel >y a falra vagy 
*l/ SZ;déi c, vagy az éjjeli szekrény marvanvlapjára
e;;, -egv nagyot csaptam. Egészen meg voltam törve a 
fölkeléskor. I)e nem bániam, hiszen u-y halni készültem.

Kötelet mentem keresni. Art hittem ha az ember fel 
akarja akasztani magát, könnyen tehet szert egv kötélre

1 vvu(lus- bejártam ez egész szállodát, anélkül, hogy kötelet 
tataitam volna.

A kis szobacziczus, kit azóta nagyon megkedveltem 
azt korele tőlem :

l g\ -in mit akar azzal csinálni ?
V ' d'"al’ l,;l, l|-: Zsebemben távoztam a szab 

, jj CgV k,S "*>«* Wto» »bemal, méhben annak 
’"j "1"“* ”yf'»S»bam. I„ csaknem all,„lián lombok 

, j'g . A k,a. pll,C|"6 l,d>- « It. "I gven cgyknt abr.índoz-
,, imd rejtet,Cbl‘ hd,« nem is tulalballam a ki,,,,,.

Útközben eszembe jutott He, la _ nincs kétség benne, 
áA , é F"" l,iV,ak- I-elken, mohaiból kar-

A „rür'-Í'k ” ”,C!;SZemllSI,em’ »»‘tettette,n kötele,ne,, 
megpiobaltam ereje, Nem ilyen kötélhez le,, volna



ruha megvételét senkire nem kívánja kötelezővé tenni 
a parancsnokság, csupán ajánlja azt s ez ne tartson 
vissza senkit is a tűzoltó csapatba való lépéstől.

9. §. Kerestessék meg a városi elöljáróság a vég- 
j bői, hogy régibb vízi puskáinak javítására tetemesebb 

■ összeget ne áldozzon, hanem azok helyébe igyekezzék 
! a jövő évben újakat szerezni, legalább is még kellőt 

a most szerzetten kívül. Addig pedig, mig ezt tc.het- 
1 né: régibb fecskendőinek minden ik ét 

a m elv I. i. használható — lássa el egy 
j (i méter bosszúsága vászon tömlővel, 
mely tömlők csavarja egyenlő böségti legyen minden 
fecskendőn, hogy azokat esetleg minden géphez le­
hessen használni. A csavar bősége az országos tűz­
oltó-szövetség által meghatározott ti os számú legven 
(Ivét régibb fecskendőnek ily tömlőkkel való felszere­
lése munkadijjal mintegy (U) írtba kerülne.)

Ezzel e mondtam rövid kivonatban mindazt, mit 
a legközelebb megtartandó tűzoltó gyűlésben szeren­
cséd lehetek előterjeszteni.

Szarvas. 1880., ápril 7.
Oláh M i k ló s.

HIRE k.
f^ai száwutnkbüz mellei,-Ive veszik olvasóink 

Stefánia belga királyi herczegnönek. a trónörökös 
arájának művészi kivitelű arczképét, mely legújabb 
photograíiai felvétel után készüli. E klipen a lier-
kudvem. Nagvon rövid és gyönge is volt. S ez bos­
szantott. Az ily bosszankodas pndig nagyon h u az ein ser 
eszmemenetére.

|)c m is is is bántott. A mikor a kiszemelt helyre ér­
keztem, igen kellemetlenül lepett meg az. hogy egy másik 
altat mar c foglalva találtam. Egy férfiú, ka azonban csak 
hátulról láthattam, ép egy kötelet hajitolt e ry ara I "S mi 
t<>!jb, ép arra az ágra, melyeiben első tekintetie magamnak, 
kiszemeltem.

— Mit vár ön ? kérdem tőle.
Erre felém fordult.

Mi köze önnek hozzá!
Azt hiszi tan, hogy nem találom el szándékát: kialtam.

- És aztan, ha meg akarom ölni magam, ehhez sen­
kinek semmi köze!

— Megölni magát?
Ránéztem. Szeretetreméltó ifjú volt. Nyílt arczu, ro­

konszenves tekintetű érdekesen lvilv ínyszinü.
— Ez akarja megölni magit:
S miután azt hivém, hogy a szerelem áldozata, meg­

jegyzem :
-— S hozza egy ostobaságért !
—• Uram 1 kialta 6.

Szegény bohó 1 gondolám, még taian védeni fogja 
balgatagsagat. Hja, a szerelmesek mind egyformák.

Az idegen elhallgatott.
Elfogadja az én tanácsolna1 ? kérdem tőle. Hagyja 

itt a kötelét, úgy latszik, jobb az enyémnél, es menjen 
haza. Eljövend még az idő, a mikor meg fogja köszönni
tanácsomat. _____ _____ .. .__ ...______ —

czegnő könnyű tavaszi öltönyben, tején m a g y a r 
kalappal van levéve. Arezából, szeméből, egész alak­
jából a gyermeki ártathmság és szeretet reméltóság 
szól. Ez arczkép után Ítélve, a herezegnő igen ba- 
sonlit Luiza herczi-gnöhöz. nővéréhez. Coburg hülöp 
herczeg nejéhez, a ki fővárosunk lakosa.

Városunk bírája Ihidapcslon lóbb nvlkülózhclhm tűz­
oltó szert vásárolt be, köztük egy kitűnő szerkezetű könnyű 
vizipuskát is. me’v égető hiányt polol. A községi tűzoltó egye­
süld szervezkedése is szépen halad előre, úgy, hogy a napok­
ban megalakultunk lesz mondható.

Varosunkban az ISSU-ik évre alakult adóki velői bizottság 
a Hl. és IV. osztályú kereseti adó, ugyszinl m a nyilvános 
számadásra kötelezel I vállalatok es egyletek adójúnak 
megállapítása czéljábol ülésezését folyó évi apviltiú 12-ikéu 
kezdi meg.

— Hvmen Rótták Henrik szarvasi fiatal kereskedő a 
napokban jogyezte el (Házuer Hermina kisasszonyt, (dazner 
Armin orvos úr kedves leányai.

—- Vasutunk megnyitása kellő ünnepelyességek mellett 
fog megtörténni. H tárgyban ma a városházánál egy vegyes 
bizottság állal értekezlet tartat ik. — Vasutunk e hó végéig 
okvetlenül ál fog adatni a forgalomnak.

ÖCiÖdÖn — a lakosság óhaja szerint — az „orosházi 
takarékpénztár* fiók-üzletei a lit. A nevezett pénzintézetnek 
ez lesz második fiók-üzlete : a mennyiben egyet már több 
éve állított Apáczain.

_ Számadás, az 1H79 xu-ik évi szarvasi korcsolyázó-kör
pénzbevételeiről és kiadásairól. 1. Hevetek at (,salad! iész- 
vénydijképen 2 Irtot fizettek : Winlerniez Arnold. Szemián He­
ues. Szemian bánié', Mi hál IV .léizsef. Hvdinszky (iynláné, boros 
Kálmán, l/ikescli l-’lorisné, H m ie->-k .Ián >s. Kmiez /.zigumnd

Az idegen lehajtá f-jót.
.— Meghalni akarok 1

Ne törődjék a holnapi nap bánatával, folytatám 
gv* ingeden. Ha el lesz temetve, liiaba fogja clb imai ködött - 
ságát megbánni. Akkor mar késő lesz.

Ön azért beszel Így, mert nem tudja, milyen baj
ért engem.

1'.Itala'om.
._ Nem, ön el nem találhatja. Uram, egy nő, akit

imádtam, a kiért kész lettem volna . . .
És azután elbeszélte történetét. Különös, hogy telje­

sen megegyezett az enyimmel. Ez a hasonlatosság gondol­
kodóba ejtett

Qn hallgatásával megerősít elhatározásomban, monda Kari.
Beszéd közben megtudtam tőle, hogy K irolynak hívjak.

Legkevésbé sem ! ki.ti am.
Nem akartam szélkakas lenni.
__ Az ön történet ében m'. sem igazolja a kötél szükségét.
S nviut m az ifjú érdekelni kezdett, folytatám :
_ Lassú barátom, legyen okos. Miért is akarja, hogy

önhöz hűbbek legyenek a nők, mint masokhoz, kiket ked­
veseik mindennap megcsalnak ?

_ Mások nem csalattak meg oly méltatlanul mint én . .
— Bocsánat.
— Nem
— De ha mégis.
— Nem !
_Tér;ngettét 1 ha mondom, igen. Nos, ön azzal vc<-

sen véget banatanak, hogy uj c- jobb szerető után lat 
Találhat elevet.
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; Pa ál .Inzsef'm*, Baghy Bal. Télessv .lózuef, Boloczky Klek, Fisdi- 
bein Iguácx, Szanrly i iyörgv. Polliik t.eslvérek, összesen 82 
felöl, b.) Személyenként 1 frlot fizetlek : II ö I g y e k Dobosiy 
Ollilia. Kaviár I faniné. Kmzkay Margil. Ha ka y Inna. I labánvi 
Kimiia, I ims/man .hilcsa, lienezni' Kiel. Delhanyi Mari. Puioezky 
I lei Ivóimé, (bimm Klelka. Kieska Berta, Hajas Boza. Spoel 
/sanolI. Bonviuzkv Ilka. Salaez 1 Ion, l)r buksz hdené. f .siesa 
Maliid, .lánovs/kv Kunná. Nelier Paula. Kríesmarik .luliska- 
Hegedűs Boriska. Brelz Bei la. Boxső Mari. Monspart Krzsi. 
Valcnl Mariska. M; zor .Jolán, Sar'ay Mari. Összesen 27 
fetot. Irak : Ben ka Uvula. Mura vésik (ieza, Kárász Kmil, 
Mikolay Mihály, Benka Bal. Bokorny László. Darányi Klek. 
Medveezkx .tozsel, lloránszky Isi van, (trim < Ívnia, Lopusny 
li yula. Besser Miksa. Kzen kivid K vaj név Mihály iparos ifjú 

,‘ii) krl. .loannuvies Islvá.i iparos 2<) krl .li/ élek. Összesen 18 
fel öO kr. e.) fögvmnásiumi lanu'o ifjak tizeitek 180-an o0 krt 
tif) fit : tit-en 80 krl lehál í> IVI 2ö krl : 8-mi 2ő krl lehat : 
7ö kr : 1 pedig 20 krt : Összesen la unió iljaklol hagyni I : 
71 Irt liö kr. inelv összeg nevek .szerint a fögymnásium táb­
la ia 11 van nvuglazva. Bevételek löítssz.ege 1 íí Irt. In kr. (boly- 

í tatása követkőzik.)
Oly sok időn ál larlozoll a mi vasul mik az álom­

képek köze. Iiogv még ekkov is. amidőn az ovszággytiles jó- 
: váhagvla n vasul iránt kötött szerződési sok szarvasi

ember azt monda, hogy majd akkor hiszi, ha látja. Ha még 
mindég akadt volna ilyen kélelygö. annak ugyancsak ajánl­
hat luk volna, Iiogv kedden (e hó ti.) sétáljon ki az indó- 
házhöz. Óriási neplómeg lolongolI oil. szorongó kíváncsiság­
gal lesvén az érkezendő vonalot. A sdálók tarka tömege és 
küvös-köriil a mm kának sürgése es forgása igen szép képei 
n vujloll. Végre fél kellőkor fül vilii a vonal, a szokatlan hangra 
a közönségben ürömiéijes zavargás lámadl. Mindenki r őre 
lolongoll. Iiogv az érkező vonalul ugyan jól megnézze. A 
mozdmiv zászlókkal feldiszilve kevélyen robogdI he a pálva-

— Jobbat nálánál soha sem 1
- Hag ja I

— Neki nincsen párja.
— De van.
•—• Ah, nincs.
—- De mégis van.
-- Nincs.

\ an ! Aztán ezt csak az első pillanatban hisszük. 
Majd meglas-a, egy hónap múlva egészen máskép fog gon­
dolkozni. Beszedemet magam is oly okosnak tartottam, hogy 
szinte gyönyörködtem l enne.

Mit ér el azzal, ha meghal ? folytat,un.
1 essek nekem ezt megmagyarázni. Vagy jószivü az a

!' no, aki önt elhagyta, vagy rósz. Ha ió szive van .
:

()h nincs
Természetes, hogy roncs. Az ön halai i tehát csak 

j növelt* az o hiúságát. A no m űdig szeret kérkedni azzal, 
hogy miatta valaki megölte magét. Nos, azt akarja hat 
hogy valaki az un rovására kérkedjék : Ks mit gondol, hogv 
hangzanek a hallgatóság me 'jegyzése : Azt mondanak :

K .Nagy ostobaság sóit tőle ' Igen, Karoly, a világ bolond­
nak mondana ont, s igaza is volna.

Egész szónok lett belőlem ; mert voltakép a sgjat 
ügyemet védtem. A mit enmaganmak kellett volna prédi­
kálnom, elmondtam u pillanatban Karolynak, Karoly bará­
tomnak : balatoninak nevezem ót, mert e pillanattól f()«,va 
megszerettem öt, mint életmentőmet. Annyi megg\ őzó erőt 

I öntöttem szavaimba, hogy Karoly megölelt.
l egyen velem amit akar ! kialta 6.

térre. Kiadó éljenzés. A mozdony után a főbb vasuli hivatal­
nokok ismeri salonkoesija tárult elénk, melyből a liszavidéki 
vasul 8 küldötle szállott ki. Klő’egcs műszaki vizsgáiéira 
jöttek. K kellemes jelenetnek kedves utójátéka is volt. Vá­
rosunk szépei ugvanis nehány ifjú ur kísérel ében egy elelmos 
koresmaros által rögtönzött reslauráczióban liiisöllek a pezsgő 
le melleit, mi alatt ne tessék egyebet érteni — sörnél. 
Szállóit a zene is, szép tavaszi idő volt és egy kis jókedv is 
akadt.

—• Beküldetett F. évi márczins 24. a helybeli izr. hil- 
község néplanodájában szép számú közönség jeleidéi éhen 
tartatlak meg a félévi vizsgák. A gyermekek a tanlárgvak- 
ban bámulatos jártasságot larnisilollak. ami annál dicsére­
tesebb, mivel a magyar, néniéi és héber nyelveken kívül még 
sok más tantárgyak, mint számlán, földrajz, magyar törté­
nelem s!b. kerüllek szőnyegre, s mindezekben a tanulók oly 
biztos és szabatos feleleteket a diák. hogy a jelenlevők való­
ságos örömet éreztek és általános megelégedésüket nvilvá- 
I ilák. Kötelességemnek tartom az iskolában működő kf t. tan- 
férfiui Schilf Adolf és (flück /sigmond urak irányában a je- 
lenvoll Ind Igaló közönség teljes elismeréséi ill feljcgvexni, 
egyullal pedig az iskolai elöljáróságnak, melynek élén Káesor 
Vilmos ur áll, a fanügy körül tanúsított buzgóságát és gon­
dosságát kiemelni. Kelt Szarvason, 1880. ápr. íl. Kifér 
.1 n k a b, ndibi.

— Liliputi lakadalom volt Rocliesterben, New-Vork
melleit nem vég. A 88 éves s 84 hüvelyk ,magas* Sleerrc 
Deliben .ezredes4 elvette a 27 éves s 88 hüvelyk nagyságú 
Myers Bebeka Annál a liliputi opera társaság második sop­
ra n énekesnőjét. A lakadalom tanúi is törpék voltak.

Wisniavszki Henrik, a hir-neves hegedűs, kinek ha­
lála hii'él már hónapokkal ezelöll közöl lék, de ez akkor alap­
talannak bizonyult, a mull szerdán Moszkvában a súlyos fáj. 
Halmas betegség áldoznia lelt. Hsak 4f> ével eil- (')

Nos hát, mondám sóhajtva, mint az ebes ember 
szokott, menjünk villásreggelizni !

hlvittem a szállodába. Az izgatottság" nagyon emészt 
i s útközben ugyancsak megjött az étvágyunk. És az asztal, 

melyhez telepedtünk, tetszetős alakjával, szép fehér térítő­
jével, Ízléses terítékével, aranysa rge kenyerével, csillámló 
ki istdiV poharaival csak fokozta éhségünket es szomjunkat.

Midőn egy érett Chateaubriand Ínycsiklandozó illalat 
éreztük és néhány joizü falatot kentünk belőle késeinkre: 
midőn ez első par, lazas gyorsasággal lenyelt lelát után 
néhány korty jó, tiszta bordeaux-it lenyeltünk, némán tc- 

i kintettünk egymásra és szemeink azt látszottak mondani 
—- Még is csak jó az elet !

ide ha nem találkoztam volna önnel ! monda ha­
laiéit szívvel Karoly.

kn is a magam részéről azt gondoltam.
I ei ingettét . ha ezt az ifiit ott nem találom.
I útija, barátom, — monda Karolv egy kis falato- 

zas után, a véletlen hallatlan játékot űzött, hogy önt a 
ligetnek épp azon pontjára terelte, ahol találkoztunk.

Nem feleltem e megjegyzésre.
Mondja csak, mi az ördög vitte is önt oda ki olv 

korall reggel r
Akaratom ellenére elpirultam.

1 )u tan cl sein hiszi, mondám. Én is épp úgy mint 
ön, felakasztani akartam magam.

— Ha ! ha I ha !
Társam hahotában tört ki.
— Szép história ez a mienk !

______i'* vJKan poharat koczczintottunk.
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Liililinhan (Orosz-Lengyel országban) született, a páriisi kon­
zervatóriumban tanult s az ö()-es évek elején tűnt fel. _Pol-
továban játszott először és onnan majdnem csodás hire ter­
jedt, el a rendkívüli orosz-lengyel hegedű virtuóznak, • a hol 
hallották — mindenütt igazoltnak találták n hirt. — Knrópa 
szerte bámulták, ünnepelték és tapsolták. — I960, óta az 
orosz császár „solo virtuóza* czimet viselte.

— Egy orosz Don Quixotte. Csernajew tábornok, ki a 
szerb-török háború alkalmával olv mulatságos szerepet ját­
szott : hiába kívánta a halált a csatatéren. Drága élete más­
nak volt fent a ríva. Sok mindenfele kalandja után ugyanis 
végre a hirlap-szerkeszlésre adta magát a tábortok De bele­
bukott. csődbe került s most az adósok börtönében ül.

— Vilmos császár - beperelve Berlinben az igazság­
ügyi titkos tanács előtt ma lesz az első tárgyalás, a német 
polgári perrendtartásban szabályozott nj eljárás szerint. Az 
alperes nem csekélyebb személy, mint — Vilmos, a német 
császár.

Ostromállapot a téli palotában. A szentpétervári léli 
palota lassankint egész erősséggé változik ál. Minden emelet­
nek öt. parancsnoka van. a szentpétervári test őrezred tisztjei 
közül. Minden tisztnek huszonnégy óráig tartó szolgálatot kell 
teljesíteni, az illető emelet nem csekély és jelentéktelen szátnu 
őrségének élén. Minden személyt, akit nem ismernek, régión 
elfognak, s egy a palotában folyton együtt ülő rendőrhatóság 
elé visznek.

— A Francziattmágböl kitiltott jezsuiták egy része 
hír szerint ■ Magyarországot szemelte ki letelepedési helyül.

A kolozsvári ügyvédi kamara feliratot intézett az 
igazságügy miniszterhez, melyben a m.-vásárhelyi kir. Ítélő táb­
lát Kolozsvárra kéri áthelyeztetni.

Rudoif trónörökös esküvője, mint most már bizonyos. 
*z 1881-ik év májusában lesz. Maga a trónörökös mondta ezt 
ttűdéi bárónak, ki a mull szombaton nála kihallgatáson toll.

Almássy György gróf koronaőr es belső titkos taná­
csos s egyike a legtekintélyesebb magvar főuraknak folyó hó 
ő-én 76 éves korában meghall. Almássy. Széchenyi és Káro­
lyi (iyörgy kebel barátja volt s a legtöbb társadalmi mozga­
lomban igen tevékeny részt vett. Különösen a lóversenyek s 
a nemzeti kaszinó alapításában nagy érdeméi vannak. A fő­
rendi ház működésében igen tevékeny részt vett s Eötvös Jó­
zseffel oil a szabadelvű irány megteremtője volt.

— Majthényi-Verhova/ párbaj. A felsőház a hr. Maj- 
Ihénvi Izidor kiadatását kérő törvényszéki megkeresést tudva­
levőleg azon indokból utasította el, mivel nem látta bebizo­
nyítva, bogy a párbaj többi részesei ellen a büntető eljárás 
megindula lőtt tolna. A törvényszék, mint a , N. I . J. jelenti, 
a felsőházal most újólag felszóllilolla Majthényi kiszolgáltatá­
sára. ugyanazon megkeresést intézte azonban az »Kőházhoz 
is azon képviselőkre vonatkozólag, kik a kérdéses párbajban 
reszt vettek. Az ügy iratai hiteles másolatban a főrendiház 
elé terjesztettek.

- Rudolf koronaherczeg Stefánia herczegnönek, meny­
asszonyi ajándékul rendkívül pompás gyémánt-codiert nyúj­
tott ál.' Az ékszert egy kiváló bécsi ékszerész, Izabella spanyol 
királynő ékszereinek árverezésekor vette, s a fölig nagy ősz- 
szegért szerezte meg, mely magánpénztára megtakarított lile

élből gyűlt össze.
- Magyar kójvonatok Bukarestbe. Vándory Lajos a 

ikaresti Híradó* szerkesztője — kéjvonatot készül rendezni, 
|y Budapesttől Bukarestig terjedne. A kirándulás, me y a 
óbb el kálóm Oláhország meglátogatasani május 20-i a es 
ius lU-ike kort jönne létre az osztrák »Hamvasul vonalán.

mely e czélra kedvezményeket helyezett kilátásba. Az útra 
— mely oda és vissza második helyen őO forintba kerül — 
mar is többen jelentkeztek. Bukarestben 8 napi tartózkodás 
van kilátásba helyezve.

— A Petöfi-szobor bizottság ülést tartott gróf Károlyi 
István elnöklete alatt A szobor-alap, mint az előterjesztett je­
lentésekből kitűnik. 30,000 forint névértékű észak-keleti vas­
úti prioritásból áll. melyhez Vadnay Károly 1010 forintot je­
lentett be, a mi nála a 1‘előli-ház megvételére gyűlt, be s a 
Petőfi-szoborra ajánltatott fel. Huszár Adolf szobrász magára 
vállalja a kötelezettséget, hogy a Petöfi-szobor 27,200 Írtnál 
többe nein kerül ; az első munkálatok költségeit leszámítva, 
még mintegy 7500 forint szükségeltelik, melynek beszerzésére 
a bizottság gyűjtő iveket s felhívásokat fog kibocsátani.

Ta,rli:a.só.g"clz.
I

A szabó és árjegyzéke. Egy szabó árjegyzékét elvivén | 

P. . . úrhoz, ezt ágyban találja.
— Ah! ön az? szólt P . . . alkalmasint árjegyzékét 

hozta el ?
— I igy van uram, s egy kis pénzre volna szükségem.
— Nyissa csak ki kérem szekrényemet : látja ott ama 

fiókot ?
A szabó kihúz egyet.

Nem azt : a másikat.
A szabó még egy más fiókot is kihúz.
— Azt, a melyik az alatt van, szól P . . . no jól van 

most már eltalálta : mit lát abban a fiókban ?
Egyebet nem látok felelt a szabó, mint nagyon sok pa­

pirost.
Azok mind számlák ; legye be oda ön is a magáét, 

a e szavak után P. befordult a fal fele.

* •
*

így is jó. Estélyt kosz ült adni egy úri ember s öcscsé- 
vei a meghívó jegyek kiállításával foglalkozott.

Majdnem kész volt már munkájával, csak egy asszony­
ság cult még bátra, kivel régóta ismeretségben állott. - ki 
épen az időben váll el harmadik férjétől s boldogított egy 
negyediket szivével és kezével.

Törte a fejét az úri ember, de sehogy sem bírta kisülni 
a szerencsés uj férj nevét s végre be’efáradva a találgatásba, 
fogott egy meghivójegyell. ráírta a nő családi nevét, s utána 
ezt a három szócskát : . . . ..jelenlegi férjevei együtt,“

* *♦

Egy bálban tréfásan megszólít egy csinos leánykát egy 
úri ember. ,.Mondja kisasszony, van-e mar szeretője." Meg 
nine*, de azt hiszem, hogy már holnap le-z. 1 „llogy-hogy ? 
kis hamis." ..Há' úgy, hogy tegnap egy Hutai ember beszelni 
kívánt a mamámmal.

* +
*

A csoda. Egy kígyó szorosan reá lekcrödzötl egy temp­
lom kulcsára, s a jósok ebből nagy zajt ütőitek s .csodát* 
kiáltottak, és kijelentettek, hogy ez bizonyosan valamely fon­
tos előjel.



IVm gomlolnám, szólI erre komolyan egv bölcsész, 
liánéin lm n kules tekerődzötl volna a kígyó körül, azi már 
igazán («ódának tartanám

Hirdetés

‘.gy utaknak elromlott a höröndje kulcs*. Lakatosi

— dumálhatok újai. mond ez. de ha úgy tetszik, a régit 
is kijavítom.

lát javítsa ki a régit.
Másnap a lakatos elhozza a kulcsot a szánjával

együtt.
- Micsoda. — négy frank ? kiáll fel a megrendelő — 

hiszen kettőért újat kaptam volna !
... Kétségkívül, de én azt hiszem, liogv nagyságod ra­

gaszkodik * légihez.

ttéMfll lelel.

f

I

Régrsz-tkedvelő olvasóinkat hizonyára érdekelni fogja 
az itt bemutatott romai feliratos kő. Miután azonban t.U.b 
neves révész segclye folytan a fe'irat immár meg van oldva • 
idókimele* czeijibó! azt ide jegyezzük :

Bfj|q 6||b 1BÍB)Í01 B iB.mq snupipjoouisjui y

Á 111 *■ K >' * r f '• * 'i «' z i a hí z I ősi I ő ró s zv én y 
I i« r - a s a a eleloszlálvahoz I. e mámzius hóban benvnjlalolt 
dóő db. jiji'mbd fitVUHHi frl lőkerő', kiallitlaloll í<)7 db. 
kntvc'iY í /b diOfrl lekér,' 1 Hut »s tlatott IC, ,11, 32.7(H) |V| 
v.se -zal„ ajánl* és r»S db I I (KMlfrl tőkéről szóló aján-

liit/gölien maradt. Minta az élelosz.lnlv működéséi megkezdte
’ v .fH,Putr h" ''"'»I b-Sti dl, ajánlat nynjtaloll be 
t In lekéről é* 27,S köt Tóm 77(1.8(H) frl tőkéről álli-

I atoll ki.
A helybeli ugvnőksé ; Kelhy Sándor t* Mojzsik dános urak- 

I 1 intézik.

I> elő. szerkeszti', e* kiad,', tulajdonos ;

Sipos Soma

Alól írott ajánlja a t. közönség figye'méhe legújabb 
tavaaxl öltöny mintáit a leg agyobb választékban.
minták a megfelelő divatképekkel együtt alólirottnál barmiam' 
megtekinthetők, i a kívánt kelméből való úri ruhák a legróvi- 
ido alatt elkéaziltetnek. — Szarvason

Huszka Gergely, feiiszah,

7-V' Í7 77- V

TEMESVARY MÓR
czipő gyár-raktára Budapesten,

király-uteza I. sz.. b. Orczy-fele ház.

nagykun és kies Ínyben.
Nők számára, :

Komod-cz.ipők oberlasztinből és bőrből....................... i f, t 9o kr
Séta-ezipők, divatos félczipők, linóinak és díszesek 2 frt 20 kr.
Regatta e/ipők csatokkal, linóm eberlasztinből v. bőrből 2 frt 70 kr. 
Regatta ezipők fénymázos orral, magas aarokkal legújabb

sz;ll,:,s.................................................. ...................2 frt 80
R,1gáttá ,v pnk sagrenből v. zergebőrből, szögezett kettős

lalppal magas sarokkal, legújabb szabás . 2 frt 50 kr.
l'.lM'1'la-.zting topánok, finomak, díszesek fény máz-orral 2 irt 70 kr.
l-.bcrvlaszting-topánok ruganyhuzóvai, magas kivágással,

■ nymázos orral rokokó sarokkal, legújabb szabású 3 frt 20 kr. 
l-.berlaszting •tzugos topánok, szivalaku metszéssel, sima

talppal, rokokii-sarokkal elegáns szál,ás ... ; f. t 40 kr
llőrczugos topánok sogrénből, .szögeit talppal, magas ki

vágással, legfinomabb kiállítás ............................, rrt >0

Vriik számára :
Házi czipők linóm liőrből.................................................. 1 frt 20 kr
I opánol; erő; sagrénből erős talppal................................ 3 irt gQ
1 "I1 "'v V.;rétiből, fénymázos orral és taljipal . . 3 fr. <)0 ]<v
liorjul'őr i-.pánok viksz.os ik, erős dupla talppal, a légióid,

minőségűek ...... _ ^
tlorjiil,őr topánok keztyiit,őrből, a lehető legjobb minőség 4 frt 50 k 
Regatta fél czipő nyári idényre, légióid, sagrénből. erős talppal 3 frt „o kr. 
Regatta félvzipő fénymázos dísszel, legújabb szabás . . 4 frt .. kr.
Csizmák erős vikszos vagy sagrénbőrből. magas szár sró­

folt talppal . . c .
................................9 üt — kr''Vermek zinok safirenbdl, . . h .................. .................................... ...... írt 40 kr

1 ennycz.pok el.erlaszting- és bőrből . . . , frt 8o-2 frt m kr
(.yermekezipők . - . , ,1 ....................... .00 kr. i frt 20 kr.

Megrendelések postán utánvét mellett vagy az. előleg beküldése 
man gyorsan s pontosan teljesittetnek. Nem alkalmas lábbeli a leg 
készségesebben kicseréltetik. Részletes árjegyzékek kívánatra bér 
mentve küldetnek mer

h 4 I o

TAIOICZOK
azonnal felvétetnek

Pollák Henrik
kereskedésében
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Szarvas városában kerületi ügynökséget állitván,
annak vezetését

RETHY SÁNDOR URRA
bízta, kit egyszersmind tűz, Jél5‘. Szárazon vagy vizen szállított javak károso­

dása elleni biztosítás, valamint elet-biztos Hasi felvételekkel is meghatalmazta. 
Aradon, 1880. márrezius hő.

A Magyar-Franczia biztosiló részvény-társaság vezér-ügynöksége :

SCHULHOF M. J. és FIA ARADON.

v Magyar-Franczia Biztositó Részvény-Társaság íí

főügynökségének fentebbi közzétételére hivatkozással, alulírott tisztelettel jelenti, miszerint a társaság

szarvasi ügynökségének
vezetését elvállaltam s ezen ügynökségi irodát

eajáut ne-g-sT-Tj-tczei, S. sz,á,m. alatt

a mai napon megnyitottam, hol is biztosítási ajánlatok a mai naptól kezdve elfogadtatnak s a bizto­
sítási üzletre, vagy a társaságra vonatkozó mindenféle felvilágosítások legkészségesebben adatnak.

Biztosit pedig a társaság:
a) tűzveszély és robbanás által okozott károk ellen;
b) jégkárok ellen ;
c) szárazon vagy vizen szállított Ja> ali károsodása ellen ;
d) az t'iiabt'r rioter«* minden ismert módozat szerint.

A „Magyar-Franczia biztositó Részvény-Társaság“,

20 millió frankot, azaz 8 millió arany forintot
tevő alaptőkéjéből a részvényesek által mindjárt kezdetben

10 millió frank, azaz 4 millió arany forint készpénzben
belizettetett s részint a főváros legelső pénzintézeteinél, részint pedig magyar államértékekben és 
elsőbbségekben lett elhelyezve. A midőn tehát ismételve felhívom a biztositó t közönség figyel­
mét az általam képviselt társaság iránt, maradtam teljes tisztelettel:

Szarvas, 1880. évi márezius hő 19-én. *
A Magyar-Franczia biztositó részvény-társaság ügynöke Szarvason : ,í;sv*

»*»

Réthy Sándor. v ■ C w
w -,<ií 7á) r<:> <J

w-jyf* * érvx.
"f-1 ’ 4" $a o'A

if CV'r



Brogle J. és Müller
gép­

es rosta-lemez gyára
Q Hu<Iii[>e<hiii,
Ö
O ;i Mavg’it-hid közeidben, készít
-í I ■

© Triviirökvl (konkoly véltisztó) B kiilön- 
^j lóriiéin nagyságban.

T I* ü v ii i‘ lieiäijerehel malmok szá-

cocoo
Minden kiállít ásón az első érdem-evemmel kili'juletve.

mara.
% 14.0pl ill,

ry Szvlvlti rOMÍilkill, (3
í>") Szitákat. és rostákat, cséplőgépek fr.;'
|3 számára. I

jiQOßOOOOOCSOOOCOCOCCCC f
_ ,, t ifPipr'Pp-Flpr) ' B- -v

>" J J > J \J J> J i J ^ \> 'J V ^ ur U V V VX/' ^ V ’

Erfurti gazdasági és virág

tiiovui

kaphatok a lói Írott mii.

A mag vak csira képcisMésecrt

jótállás vállalta.tik.
Tiszteletiéi

fiéthy Sándor.
Az ,A rp ft cl'irodalmi intézet nyomása.

•<!í "
ói v 
Vilid 
v lliiv 
v :iitj 
v. ítd
V ÍM
V íiiO
y !W
V j«0 

t#
y rítiU 
y illó 
y >9 i
y íny 
y :11Í7 
f® A 
f'll'l
oil, s
'®d 

y fű 7
V!®i t IP

rn.>41 hnyi kákái földbirtokai;;;
fliílH haszonbérbe adandó. feil!
'W ^ r, flj' n
(fp Szarvason, 1880. márcz. 28. tó
^ - ! 2 özv. Novak Györgyné

Alól írót Inak jó karban levő

I a k h á z a
adkézhől azonnal

eladó.

Ugyancsak alólirotlnak

e- ■ 1 b" • v - y- . -• J



■■

‘iKlfr’

m

'v ; ,S;

ÍWifc&V :«vi%>V\>
- *’■'-■ •-. jSftL '•'

%»•'*' </•

m0mß- mm* plhsiÉi *m*őf*<ÉHm \ /rmf

iwtvtmsGgii&
FiS^W.Sí.V'tXTt.Vr/' y?»- *.; i/!í.|(ps 
k<%SIBS&5N't f> 7WJ-v' ■» »vá .-:5r)«wSR»9

mmSSmfm

w ;a / í • tiflQSibafflHKL,

« » * ’»

w; r

§i0*m te«
':A'v$**”%*: ;, >•' v*£*& 

< ;• ? T^T

■ «-\4 ^r.K\

SEtMii
/, >f • ■:■•$- v,.. 7*(! i| :Ä

X^VÍ!

Stefánia főherczegno
z.om.imenya,i tronor

IT) ik szímiáliozSzarvasi l jságMellvklot a

mi
<■. mmmmwm í mm mm BteSi

I«
lllÉt

!•' 7-íi

to € Kí®$§
r • ;v:V;;:

mm mm
•.ív;v->í ■£••-•

sss^

SSíB>SÍÍ v£*&s
to»; íWtim

ÜÉ
»TSR?

í Jte-t, V/77

i7?

.

ssssá

sss



II M
i I I—il

l i 
un

l

l ,


